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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS]

TREATY
BETWEEN
THE REPUBLIC OF KOREA AND
THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
ON ]JUDICIAL ASSISTANCE
IN CIVIL AND COMMERCIAL MATTERS

22
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The Republic of Korea and the People’s Republic of China (hereinafter
referred to as "the Parties”),

Desiring to strengthen the judicial cooperation between the two
countries in civil and commercial matters on the basis of mutual respect for
sovereignty, equality and mutual benefit,

Have agreed as follows:

Chapter I General Provisions

Article 1
Judicial Protection

1. Nationals of one Party shall, in the territory of the other Party, enjoy
the same judicial protections as nationals of the other Party and shall have
the right of access to courts of that other Party under the same conditions
as those for nationals of that other Party.

2. One Party shall not delay without due cause the proceedings in which
nationals of the other Party are involved.

3. In the absence of a Party’'s written laws to the contrary, its courts
shall not require nationals of the other Party to provide any security for
costs of the proceedings only because they are foreigners or because they
have no domicile or residence in its territory.

4. One Party shall not, in the absence of its written laws to the contrary,
restrict the departure from its territory of nationals of the other Party who
are. parties to a case before its courts solely due to the fact that the case is
still pending.

5. The provisions of this Treaty referring to nationals of either Party,

with the exception of Article 2, shall also apply to legal persons incorporated
in the territory of a Party in accordance with its national law.

23



1-49792

Article 2
Legal Aid

1. Nationals of one Party shall, in the territory of the other Party, be
entitled to legal aid of the other Party in accordance with its national law.

2. An application for legal aid, as provided for in paragraph 1 of this
Article, shall be accompanied by a certificate on the financial situation of the
applicant that is issued by the competent authority of the Party in whose
territory the applicant has his/her domicile or residence. If the applicant has
no domicile or residence in the territory of either of the Parties, such
certificate may be issued or verified by a diplomatic officer or a consular
agent of the Party of which he/she is a national.

3. The authority responsible for the decision on the application for legal
aid may require additional information from the applicant.

Article 3
Scope of Judicial Assistance

The judicial assistance in civil and commercial matters to be provided
under this Treaty shall include:

(a) service of judicial decuments;

(b) taking of evidence;

(c¢) recognition and enforcement of arbitral awards; and

(d) provision of legal information or judicial records.

Article 4
Channels of Communication for Judicial Assistance
1. Unless otherwise provided for in this Treaty, the Parties shall

communicate directly through their respecﬁfely designated Central
Authorities to make or to grant requests for judicial assistance.

24



1-49792

2. The Central Authorities, referred to in paragraph 1 of this Article, shall
be the Ministry of Court of Administration for the Republic of Korea, and
the Ministry of Justice for the People’s Republic of China.

3. Where one Party changes its designation of Central Authority, that
Party shall so inform the other Party through diplomatic channels.

_ Article 5
Laws Applicable to Judicial Assistance

The Parties shall apply their respective national laws in executing
requests for judicial assistance, unless otherwise provided for in this Treaty.

Article 6
Refusal of Judicial Assistance

1. If the Requested Party considers that the provision of judicial assistance
would prejudice its sovereignty, security, public order or other essential
public interests, or the assistance sought is beyond the competence of its
judicial authorities, it may refuse to provide judicial assistance and shall
inform the Requesting Party of the reasons for the refusal

2. A request for judicial assistance in service of judicial documents or
taking of evidence shall not be refused by the Requested Party solely on the
ground that its courts have exclusive jurisdiction over the subject matter of
the action or that its national law would not permit the action upon which
the request is based.

Article 7
Correspondence

1. If the Central Authority of the Requested Party deems that a request is
not in compliance with the provisions of this Treaty, it shall promptly
inform the Central Authority of the Requesting Party and specify its
objections to the request.
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2. If the Central Authority of the Requested Party deems that the
information provided is inaccurate or is not sufficient to enable the request
to be executed in accordance with the provisions of this Treaty, it may
inquire as to the accuracy of the information provided in the request or ask
the Central Authority of the Requesting Party for supplemental information.

3. If the Central Authority of the Requesting Party, under paragraph 1 or
2 of this Article, takes the appropriate measures or provides corrected or
supplemental information sufficient to remove any barriers to the execution
of the request, then the Central Authority of the Requested Party shall
arrange to execute the request.

4. The Central Authority of the Requesting Party may ask the Central
Authority of the Requested Party for information on the progress in regard
to the execution of the request.

Article 8
Language

1. A request for judicial assistance shall be accompanied by a translation
in the official language of the Requested Party or in English and any
accompanying documients shall be accompanied by a translation in the
official language of the Requested Party.

2. Written communications emanating from the Central Authority of one
Party shall be sent to the Central Authority of the other Party with a
translation in the official language of the other Party or in English.

3. The reply to the request, including the certificate for the service of
judicial documents, may be drawn up in the official language of the
Requested Party and need not be translated into the official language of the
Requesting Party or into English.

Article 9
Right to Diplomatic Channels

This Treaty shall not prevent either Party from requesting any judicial
assistance through diplomatic channels.
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Chapter I Service of Judicial Documents

Article 10
Scope of Application

One Party shall, in accordance with the provisions of this Treaty,
execute the requests made by the other Party for service of judicial
documents on persons in its territory.

Article 11
Form and Content of a Request

1. A request for service of judicial documents shall be made in the form
specified in Annex 1 to this Treaty.

2. The documents to be served shall be attached to the request.

Article 12
Execution of Request for Service

1. A request duly made in accordance with the provisions of this Treaty
shall be executed expeditiously.

2. The execution of the request shall be effected in the manner prescribed
by the law of the Requested Party or by the particular method expressly
requested by the Requesting Party, unless such method is incorhpatible with
the law of the Réquested Party.

3. The part of the request containing a summary of the documents to be
served shall be served with the documents.

4, If the authority to which the request has been transmitted is not
competent to execute it, the request shall be sent forthwith to the authority
which is competent to execute it.
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Article 13
Notification of Results of Service

1. The Requested Party shall, through the channels of communication
provided for in Article 4 of this Treaty, send to the Requesting Party a
certificate in the form specified in Annex 2 to this Treaty.

2. H the documents have been served, the certificate shall indicate the
name and identity of the recipient, and the date, place, and method of
service.

3. If the documents have not been served, the certificate shall specify the
reasons that have prevented service and the documents shall be returned to
the Requesting Party.

Article 14
Costs of Service

The Requested Party shall bear the costs arising from the execution of
the request for service in its territory. However, the Requesting Party shall
bear the costs arising from the use of the particular method expressly
requested by the Requesting Party under paragraph 2 of Article 12,

Arxticle 15
Service of Documents by Diplomatic or Consular Agents

1. One Party may effect service of judicial documents on its nationals in
the territory of the other Party through its diplomatic or consular agents,
provided that the law of the other Party will not be violated and no
compulsory measures of any kind will be taken. '

2. Documents to be served under paragraph 1 of this Article need not be
accompanied by a translation in the official language of the other Party,
except in the case where the addressee is not familiar with the official
language of the Party of which he/she is a national.
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Chapter I Taking of Evidence

Article 16
Scope of Application

1. One Party shall, in accordance with the provisions of this Treaty,
execute the requests made by the other Party for the taking of evidence in
its territory, including obtaining statements of the parties to the case and
testimony of witnesses, taking material and documentary evidence,
conducting expert evaluation or judicial inspection, entrusting the public
office with inquiries on certain facts, or performing other judicial acts related
to the taking of evidence. '

2. This Treaty shall not apply to:
(a) obtaining of evidence which is not intended for use in judicial
proceedings commenced or contemplated; or
(b) obtaining of documents which are not enumerated in the request, or
have no direct and close link with the proceedings in question.

Article 17
Form and Content of a Request

1. A request for the taking of evidence shall be made in written form.

2. The request shall include:

(a) the name and address of the requesting court;

(b) the names, nationalities, and addresses of the parties to the
proceedings, in case of a legal person, its name and address;

(c) the names and addresses of the representatives of the parties to the
proceedings, if necessary; _

(d) the nature of the proceedings to which the request relates and a
summary of the case; and '

(e) the nature of the evidence to be obtained.

3. The request shall include, where appropriate:
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(a) the name and address of the person to be examined;
(b) the questions to be put to the person to be examined or a statement
" of the subject matter about which the person is to be examined;

(c) the nature of the documents or other property, real or personal, to
be inspected;

(d) items of inquiries to be entrusted to the public office;

(e) any particular method or procedure to be followed under paragraph
2 of Article 18; and

(f) other information which may be necessary for the execution of the
request.

Article 18
Execution of Request for Taking of Evidence

1. A request duly made in accordance with the provisions of this Treaty
shall be executed expeditiously.

2. The execution of the request shall be effected in the manner prescribed
by the law of the Requested Party or by the particular method or procedure
expressly requested by the Requesting Party, unless such method or
procedure is incompatible with the law of the Requested Party or cannot be
implemented by reason of its internal practice and procedure or due to
practical difficulties.

3. K the authority to which the request has been transmitted is not
competent to execute it, the request shall be sent forthwith to the authority
which is competent to execute it.

Article 19
Attendance

1. The following persons may be present at the execution of a request:
(a) the parties concerned and their representatives; and
(b) judges or court officers of the Requesting Party, only with prior
anthorization of the Requested Party.
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2. In the execution of the request, the Central Authority of the Requested
Party shall, if so requested, give reasonable notice to the Central Authority
of the Requesting Party of when and where the intended taking of evidence
will occur.

3. The parties and their representatives, judges and court officers shall
comply with the law of the Requested Party when present at the execution
of the request.

Article 20
Measures of Compulsion

In the execution of a request, the authority of the Requested Party shall
apply the appropriate measures of compulsion in the instances and to the
same extent as are provided for by its internal law for the execution of
orders issued by the authorities of its own country or of the requests made
by the parties in internal proceedings.

Article 21
Refusal to Give Evidence

1. A person who is required to give evidence under this Treaty may
refuse to give evidence in so far as that person has a privilege or duty to
refuse to give evidence under the law of the Requesting Party, when the
privilege or duty has been specified in the request, or when, at the instance
of the Central Authority of the Requested Party, the privilege or duty has
been otherwise confirmed. to that authority by the Central Authority of the
Requesting Party.

2. A person who is required to give evidence under this Treaty may
refuse- to give evidence where the law of the Requested Party permits that
person not to give evidence in similar circumstances in proceedings
originating in the Requested Party.
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Article 22
Notification of Results. of Execution

1. The Requested Party shall, through the channels of communication
provided for in Article 4 of this Treaty, notify the Requesting Party in
writing of the results of the execution of the request for taking evidence,
and shall transfer evidential materials obtained.

2. I the Requested Party cannot execute the request for any reason, it
shall return that request to the Requesting Party with indication of the
reasons which prevent the execution of the request.

Article 23
Costs of Taking of Evidence

1. The Requested Party shall bear the costs arising from the execution of
a request for the taking of evidence in its territory. However, the Requesting
Party shall bear: ‘
(a) the costs arising from the execution of requests by the particular
method or procedure expressly requested by the Requesting Party
under paragraph 2 of Article 18;
(b) the fees paid to experts; and
(c) the fees paid to interpreters.

2. If it becomes apparent that the execution of a request requires expenses
of an extraordinary nature, the Parties shall consult to determine the terms

and conditions under which the request can be executed.

3. The Requesﬁng Party shall, if so requested by the Requested Party,
pay in advance the expenses and costs to be borne by it.

Article 24
Taking of Evidence by Diplomatic or Consular Agents

One Party may take evidmoe from its nationals in the territory of the
other Party through its diplomatic or consular agents in aid of proceedings
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commenced in the courts of the Party which they represent, provided that
the law of the other Party will not be violated and no compulsory measures
of any kind will be taken.

Chapter N Recognition and Enforcement of Arbitral Awards

Article 25
Recognition and Enforcement of Arbitral Awards

Each Party shall recognize and enforce the arbitral awards rendered in
the territory of the other Party in accordance with the Convention on the
Recognition and Enforcement of Foreign Arbitral Awards concluded in New
York on June 10, 1958. The provisions of this Treaty, in so far as they are
incompatible with the Convention mentioned above, shall not apply to the
recognition and enforcement of arbitral awards.

Chapter V Other Provisions

Article 26
Provision of Legal Information or Judicial Records

1. The Ceniral Authority of the Requested Party shall provide, upon
request, the Central Authority of the Requesting Party with information on
its laws, regulations and judicial practice related to the proceedings of the
Requesting Party.

2. The Central Authority of the Requested Party shall provide, upon
request, the Central Authority of the Requesting Party with extracts from
publicly available judicial records of the proceedings of the Requested Party
in which nationals of the Requesting Party are involved.

Article 27 ‘
Exemption from Legalization

For the purpose of this Treaty, any documents produced or verified by
the courts or other competent authorities of the Parties and transmitted
through the channels of communication provided for in Article 4 of this
Treaty shall be exempt from any form of legalization.
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Article 28
Settlement of Disputes

Any dispute between the Parties arising out of the interpretation or
implementation of this Treaty shall be settled amicably by consultation
through diplomatic channels.

Article 29
Other Arrangements

This Treaty shall not affect obligations subsisting between the Parties
whether pursuant to other treaties, arrangements or otherwise, or prevent
the Parties from providing or continuing to provide assistance to each other
pursuant to other treaties, arrangements or otherwise.

Chapter VI Final Clauses

Article 30
Entry into Force and Termination

1. This Treaty is subject to ratification. The instruments of ratification
shall be exchanged at Seoul. This Treaty shall enter into force on the
thirtieth day after the date of exchange of the instruments of ratification.

2. This Treaty shall also apply to the requeéts made in respect of the
proceedings commenced prior to entry into force of this Treaty.

3. Either Party may tefnﬁnate this Treaty by written notice to the other
Party through diplomatic channels at any time. Termination shall take effect
on the one hundred and eightieth day after the date on which the notice is
given.

4. Notwithstanding the termination of this Treaty, any request received

prior to the termination of this Treaty shall continue to be processed in
accordance with the provisions of this Treaty.
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IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized
thereto by their respective Governments, have signed this Treaty.

Done in duplicate at Beijing, this r]-th- day of July 2003, in the
Korean, Chinese and English languages, all texts being equally authentic. In
case of any divergence of interpretation, the English text shall prevail.

FOR THE REPUBLIC OF KOREA FOR THE PEOPLE'S REPUBLIC
OF CHINA

74
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Annex 1

EQUEST FOR SERVIC

TREATY BETWEEN THE REPUBLIC OF KOREA AND
THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA ON JUDICIAL ASSISTANCE
IN CIVIL AND COMMERCIAL MATTERS

The [name of the Central Authority of the Requesting Party] has the honor to
send the following documents to the [name of the Central Authority of the
Requested Party). You are kindly requested to serve the documents on the
addressee, in conformity with Article 12 of the Treaty:

a) in accordance with the manner prescribed by the law of the Requested Party*
b) in accordance with the following particular method: *

ADDRESSEE

Address

You are kindly requested to complete the annexed Certificate and return it to the
fname of the Central Autharity of the Requesting Party].

List of Documents

Date
Signature or Seal

* Delete if inappropriate.
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Y THE DOC E SERVED

Name and Address of the Requesting Court

Name and Nationality of the Parties

Title of the Documents

Nature of the Proceedings and, where appropriate, the Amount in Dispute

Date and Place for Entering Appearance*

Court which has given Judgment*

Date of Judgment*

Time-limits*

* Delete if inappropriate.
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Annex 2

CERTIFICATE

7 TREATY BETWEEN THE REPUBLIC OF KOREA AND
THE PEOPLE’'S REPUBLIC OF CHINA ON JUDICIAL ASSISTANCE
IN CIVIL AND COMMERCIAL MATTERS

The [name of the Central Authority of the Requested Party] has the honor to
certify, in conformity with Asticle 13 of the Treaty, the following facts

regarding the Request for Service of Judicial Documents No. from the
[name of the Central Authority of the Requesting Partyl.
1. The documents have been served as follows*
Date
Place
Method:
~ a) in accordance with the manner prescribed by the law of the Requested
Party*

b) in accordance with the following particular method: * .

Recipient
Name
Relationship to the Addressee (Family, Employment, or Other)

2. The documents have not been served, by reason of the following: *

Annexes
Documents to be returned

Documents establishing -the service, if appropriate

Date
Place
Signature or Seal

* Delete if inappropriate.
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[ KOREAN TEXT — TEXTE COREEN ]

W@ 53 F3A W F 35719

WA R AR FEE

39



1-49792

ARLZ BRAANVEEZ (o8 “AlZ0lg} @ehe,

FAA 9 43 P, w9 S:aneq.u}vg oiA AA R Ak 3¢
A F33 AATEE A0e Ay,

&% 2ol s,

A1 3
L a7 e ]

41 =
A us

L A= SUE gz 99 g4 2 AT IR IF
@ APE REE Bod, 0 AR FuHR e AN 2 A9 U
94 AdE & ¥ Zey,

2 YBRASE BAYANT Fde) wdd AAY deg A 4R
o AQA7A shig.

3. VYIS PY4E 1 Y ¢4 FAH YA otk €, €
B2ATY IR AFANAY 2 GAF 949 g} F2 2= AL E A
2 YA ohsittE ofvoR A 24689 BRE ATHREE 4T
A ey

4 IR 2 ARYA W FAS) AR S se @, @4 A
o FALA PINRE oJaves 2 AAY IARY PPPas FU
%4 AeHA lyu,

5. % BAIZS] IUAA HEFg= o] 299 FAEL, A2z8 A8z,
Z gASs] WYl Be 2 99 gl 49 WAAAE Hean

40



1-49792

4 2 =
gz

17 AeRATY TUL BFAT 9o el BEIATY FWgel
B WETFEE ¥ Y7} 95

2. A1gd F49 4ET2E A3F Wi, 43U F2 e A2
2AE BT AY Q& ol YIE ARAY AR F& FHAE
ARstolol @oh AQAe] o= FAZe 9y Y= F& B A2E M
T QA etHFE Fde 2 YA FHE Fe AT dad £E 9
Aol 99 2L FHNE TIFHAY AT § U

3. YETE A WY WAL A I AIYAA FNHBE
43¢ & A,

4 3 =
APz A9

o] Zofd] WME AYPIZE WAL B A oM o ZE ATE E
.
7t ARY AR 9.
v FA=A
% FA9A 59~ 39
¥ HERE B 24759 AT

. A 4 =
AdFza AL agd=
A o) &kl @H FAHS 9A ohise ¥, ¥ ATe NHEIE 5
B WAL B AUEZ 299 2o ARG AR ARe FUIRE
8o Ny ALk

2 AN BEe 3EITL, GEUR B PLUAAR 2 F
SAR TS AL AYRE @y,

41



1-49792

3. ATl FIBIA AAE ARY AL, Yud=g 2ad oF
ep AT A BXETL

A 5 =
ATz =AY

 ARE o Zol B FAH A ohste @, Auzz 259
AN QA ZA A FHRE AP

A 6 =
AR Exe AA

1 83L& AUTZE ATste o AFY F4, 43P, TTEA
2 wrel BFFQA FFNYE AAFAY 2= F8 didol @ I=vt AH
23] AP Qo S34A ot Ao VIFHE B, ARFT=Y AT
€ ARG 4 gloH, o FF ST ARAFE AU

2. ABF AR $% e FAZA] BE &% B, $HTE AT
Hdo] 248 Y ALALAE /A3 UBAY F¢e 2AY HE &%
o] AF9 FUHAZ HLHA ol olfuter &9 ANE AQAIHA
ofu] gt}

A 7 =
2 A
1 S93e 3YFIL 590 o] Reps) FHo) ¥ AR ohisn @

@t A4, ST FEITA 2 S o)A F BAS ] A&HA
oj& TAYL

2. FHIY FYIIL FHFo| AT Y Auy pPYHAY £ o) £
oo FAol wtet g Asrle FREA ojysicin BAddHE A%, &

Aol 7led BB BH/TA B E FAHAY 9o FYFI BEFA
g 93 § AT

42



1-49792

3. AY Ex A2¥e] BE TA Ex Y& LS FYIY FYgIol
A 2AE FAAY L3 +4 T 238 IRE ATPouA 29y
Aol 1M BelAfTE HaE AP, $HFY FITTE o] AAys
& ZA¥H.

4 939 FIIIL £ FYIIA 59 AN APy @
¥ ALE a3 < o).
A4 8 =
A 9
1. AAFR FHMGE 2958 T80 B 992 8 "YR S 333
2, 2 REMFALE €39 FLoj2 @ YT S FRE.

2. Z gAF9 FYBIL AEAHE Hl oiH B3 F8o =
32 @ A9ES JRdA

3. ARG AF 24 T FIAME T F94d A fue 5
g3 F8ojz AP 4 e FEHFY FHo E= Fol= Wyg ws
£ it

A 9 X
A= ol 4A

o) ke o PaApZo] JRAZE FTH APFxs AR AL W
5k op @

4 2 %
A¥Y AT $9

4 10 =
2499

QWgATE o zope FAN B A% 99 ool Al WY gy
A% ARE AR $@ a4 AN

43



1-49792

A 11 =
M9 ¥4 R e

L ARAE AR $¢ dge €3 13 2 Ao gad A4Y 3
Ng Agsd @k,

2. $9¥ AR FH9A44d Frdd

A 12 =
$gZee] 44

1. o) 2] 7o) wa}l A3aA o]l Fge AsaA AANATh

2. ¢y AZY FHE B £ 93] gagoez 2AE 53
@ WA ne $8 29 ARG U, 23 Pyo) $a2e] Yol A
z2dge ASdE a8dx ohygr

3. $€E M7 8A% 7141 &M AYREE AFSG @A €80

4 FHNE $RTL FFo FH YA Ao Q& AE, FA AY
A= B FEHE SR T

A 13 =
4+edi X

L u%e A4z F39 9 A9ALE Foo 2w 4A 2%
2& ¥4 o] FYY FHME +7 B

2. A#R7t $€9 B¢, FEAdE —’}‘-%?19] Azt A4, $e44, F&,
YA S SRy,

3. AR7 294 IR A%, FHNAE $aslA ol A4E B
B} AfE 2954 wad.



1-49792

A 14 =
%‘%f‘l £

$92e 2 99 FAA 32 a4 AN A5 LR N8E 3T
BT 29y, AREAYe U &4 ANNLE 2AE. FUY WAL
Aggozn TAT ML 2YTo| Fyuch

A 15 =
ARP EE ARG A% AFY £9

1L BIAFL, E}‘ﬂ"%f‘}%—] e AUEA 0}1431-1— oM@ T/ &
A= A34A ooy, By 99 °}°1I Ae 5-‘“1°1I2‘1I A9
g £x JARLE T3] ARY AR $9¢ 4NE F Qo

2 AL B SRSt ARAE SEINTY B0l U WIEE
AR Wast G B, $ULE Aol AT A8 F AN R}
' A oA oy,

A3 &
FAZA

4 16 =
499

L QEINFL o mekel FR et A3 9 FIN ARIAA
A& R 399 3 AS, ¥F 2 429 2N, 287} 23 £E A5 4

A, B2 g RS 29, I o] 2AzAS BEY APART F
5 BRI FAZA 8L Y@,

2. o 22 T 289 gl st HeuA oj Rk

7k ol ANHARAY AL 24 AL 9=} si‘- A
o A=

Y. A AN R RAY B gef 2ARG 31%31"1'7'
WA R A= AR s

45



1-49792

A 17 =
Zgx9 F4 2 g

1. FAZRA 8L Muoz .

2. EgNdE 489 A%e AR
7t 2g94 93 L F2
Y. 24949 49, 24 L Fao PAe A 2 BY R FL
o ¥ed A, £2494%Y gAY 49 R Fa
2 &9 Bdd 249 47 o A}zi-—l 83
o AS" FA9 43

3. &gMol: AT AL, Ll AYe NARG.
7h AERE A 49 R Fa
U, AFEE Zols) FY ATt NFo] Gahely 24BN R 4
o AAsojel & AF, 2 vty 330 2= $A49 43
g, FF2d WY AAx3 FYA3
ol A18=A2% <] W E4E FAY By == IR
vl 29 AAd) WLY 2 o] An

A 18 =
FAZA 359 AN
1. o meke] FAol wa AFAA olfolx Fge u&a) NG
9. 29%e A5 FHE Aol &9 YAYoz ey 24
@ e ®= A3 e FAXA FEHE AANEY Oek gy g4 £
A7 &2 Qo] AZFHAAY e BY - AR = A2HQ olge o
Fo ojf" F = Avde ayHA oy,

3. Z9NE $5LE IF &% 449 Ao Q= AL, 24 AR
s 336l SHAE $HUS

46



1-49792

A 19 =
& 4.

L 98 2484 349 ARe FAZA age AN 71 £ et
7t BA AR 2 2 9g
U, 939 98 £e 9444, 0w, suzyg 4QAHE 98 3
S g, ' '

2 &%e AN SN $EI9 3YYIe, 430 Ae I, 39
9 F4FFl dA 293 JUAA Y FAZAI} o Fold AUA
B3] 4G 7|e T3 FAWG

3. A% AAY 24€ FAR, 2 g, 2z dy == gedAde
59T Y& F5acio o, '

4 2 =
A=A

2ug ANY YA $HTY FTe 244 AYY FA=AE A4S
‘solok 3, 29 ® FAZAE A% IHe) €W WY Tx FHLEARAN
| %A]—z]-ﬂ- P8 WAL ADRA o) AZRo] FANE Amel Feefdot Bk,

A 21 =
FAAR AR

1 o &¢el et IAAEE 2TWL AL, 29T Yo Yo =y
AEE AY¥E 5 ZE A AT 2 5P EE'YT} 29X HA = A
G $429 FERT G G YT FYITo) %E Wyoz og
&9 FLII AR € 34, FAANRE ARG st

2. o] =oke] uwe} %‘ﬂﬂlé% a—w_}% z} , FEFAA ANge pa
st M FAHE A $ETY Ho %Hzﬂé—l ARE ey weje
FAARE ARE + Ao

47



1-49792

A 22 =
dNdRe $4

L $99e 429 F40) 98 94328 $ad Fg3d FA=Y
39 ANT 238 AWoE Fuan, A5 3ARE SR

2. FETL AHY A As) FAxA 292 AT ¢ YE A,
&o] AAEX RE AHE WASe] 2530 254 BRI,

A 23 =
FAxA9 vl &

L $83E& 2 99 ddAe FAXA &g AN At 2AY Y]
4& $9ed. 28U g8 2B F4E vge 29T o8 ¥RY.
7t ABEA2E S FA| Y3te] F¥T o Yoz Y 5A T
Y Ex A Joto 28 JAFesA HPP NS
Y. 287 ne
o B49¢ 2%

2. &% YA d9HA AFe wgo] 288 Ro| WYY B, ¥
FAFE FEE ANE 4 e 28L& 2AEH ftt 49T,

3. 292, $9Z9 830 A: AL, AFo] FHE W LS AT
, Al 24 =
Sag £t JARLY 48 FAXA
AFIANT L, BPEFAT Y P& ANSHA opisn uE TR FA=
AE AsA Bgy, A 2@ £ JABLE T 21 IIAT

o MY ANE 248X §7) Ase] BEIAFA 99 Ao A= A
Zvle] gt FAZAE 4AE F U

48



1-49792

4 4 3
C 34939 99 - 39

A 25 &=
ZAVARY A -39

-2t gAFE 19589 6€ 109 F&oIM Az 9%%-211:&7391%;?131%9?3
‘d@@yote me Az 9o N WA SARAL $9-JWY
. o] Zete] FHER, 9 Wl AZsHe ¥, FAVAN U - FY 4%

S ok et

A4 5 3
a2 wel 43

A 2% =
HEAY & 247189 4T

LFEHIY 2gYIe, 240 Yk A, YT FYIIA a9
£FA%s AL FET9 YA L APAR B Jug AT,

2. SR 3YYIL, 240 Y= A%, 3YFY TIIIA Y39
IOl BAY £ 24X Bt FNHOD O] EAEH 247129
25¢ A3eg. ' -

A 21 =
AFHA

\ °| 2O BHY ¢ 9w WA Ex 2 w9 B Y 924 99
o HINAY GAg 7, Az FHD Gu dwA2E Bohd 429 AF
= 1NE 999 A3 ugay,

49



1-49792

A 28 =
443 .

°f 2o N Ex Yoy YANE FAFUNY e dunys
& 52 ¥l 3o} 30z Hagn.

A 29 =
2 9t9 %4

o] Zeke ThE Zoelt 44 Ee og tE B st ¢ BT
o ol EABE %ol Y& HAN opisy, F FAZTo| G zebou}
o4 Ex olst GE B4 dstd 45 T2 ATHAY Tz AT AL
se A& HHAA chigh.

A6 F
A=y

A 30 =
¢a 9 2=

1. o] mepe Hl@H ook ¥ NEAE AeA DBy, vEHE =
88 g2g 3094 S g o = wagr.

2. o] =epe wa Aol ANE 24859 FUA 290 P F&
S1=N '

3 7t AR AAEA ATB2E B BPINIY APz %A
goun o 248 FEANTL 7 A% FEE A E2%E 18094 HE
@ xgel wAR

4 o 29 FRAE BTHD 2o 38 A A4Y age of 2o
TR me A% ADLT

50



1-49792

A BAZ, o gy Lo

249 AR2REY 4G A¢E 9
et o Zk Amagy ’

2003d 74 7 9 BRFAAN S53A HEA @F - FTFo] 4 Qo=
2 924 FARP. AR Aol7t Qe Beede FeiEe]l A3

WIERAZ & Yugy FEAUITASE NE o

Jrrt— Pl

%

51



1-49792

ETRY

WY MAL) SHEEN

C | ARUIN FAAVIVILN W R SIATE

(@ ".s'd'ﬂ)t': (THF TITHLE oG 4B iﬂﬁ-% 5389, .9
=% Az ﬂ?} A A58 okl ‘M_i Feu& A A48 ¢
| Bl & A& AP

7h 4ue Bl A g
BURT SRR LR T

$eeE A

49
E9

4 FANE A @us FHIHeE 2 A7 R,
Anss

>

b
MR EEgdd

AR g A9IE AU,

52




1-49792

Ngelax

2Ege) 93 B F4

1 BARS ol % =3

M7l 3%

&5 43, agn JEY B £2%E MY

RSN 4N F A

fir

A A1 E=E 14 He*

AR AT EBE TAY*

qF 77

1> AAsA kI BgolE AT

53




1-49792

a3 2

g 9 A

%‘fﬂiﬂ}. FHUATHRVY WA R AP TERG

(F%F 2IINE A 29 AL g (FEF TVTHA ARY MR |
FE A% A zo-BEsY T AYE TATUT

1) AR B el suwe
44
- As
) %2 Y FHA B4
W) e e e P

AR 48
)
$REE AR A (1%, 288A 2 2 W AY)
.| 248 a9 sz astel suuA 29
L ————
AR
degE g
A4 B4, $EE 3VHE AR
‘\';
A A
A3 e ‘é’?. T
o —— R
rmaaA ous A AT,
— ]




